
Gebet für Lätare 
 

 

Kollektengebet:  
Herr Jesus Christus, du bist uns vorangegangen auf dem Wege des Gehorsams und bist 
durch den Tod zum Leben hindurchgedrungen: wir bitten dich, gib, dass wir dir nachfolgen, 
und Frucht bringen in Geduld. Der du mit dem Vater und dem Heiligen Geiste lebst und 
regierst von Ewigkeit zu Ewigkeit. Amen. 

. بگذار كه ما  ياگذر كرده   يو از مرگ به زندگ ياما رفته  شيشاپيپ يدر راه فرمانبردار  ح،يمس يسيخداوندا ع
  ييو فرمانروا يالقدس از ازل تا ابد زندگ تو با پدر و روح   راي. زميشكوفا شو يي بايو با شك  مي تو برو ي در پ

 . نيآم. يكني م
 

Fürbittengebet: 
Herr Gott, wir sind sterbliche Menschen und stehen als solche vor dir. Wir vertrauen dir 
unsere vielen Freuden und unser Leid an. Ebenso bringen wir unsere Hoffnungen und 
unsere Verzweiflung vor dich. Wir bitten um Vergebung für Worte und Taten, die Trauer 
und Verzweiflung verursacht haben. Wir bitten: Befreie uns! Und schenke uns einen Geist 
des gegenseitigen Respekts, der Gottesfurcht und Dankbarkeit. Stärke unseren Glauben! 
 
Wir beten dich an, salbe unser Haupt mit deinem Geist! Schenke uns den Geist der Freude. 
Heilige unsere Herzen, unseren Verstand, unsere Ohren, unsere Augen, unsere Zungen, 
unsere Hände, unsere Füße, damit sie deinen Namen verherrlichen und nach dem Willen 
unseres Herrn Jesus wandeln. 
 
Barmherziger Vater, wir danken dir, dass du unsere Gebete erhörst und gemäß deinem 
Willen erfüllst. Hilf uns, alles von dir zu erwarten und dir dankbar zu sein. Im Namen unseres 
Herrn Jesus Christus. Amen. 
 

. ميسپاري را به دست تو م ارمان يو درد بس ي. شادميستياي تو م شيپ ي فان يهاخداوندا، ما به عنوان انسان 
  يگفتار و كردار  يبرا م، يكني آمرزش درخواست م  يبرا . ميآوري را به درگاه تو م  ماني د يو ناام  د يام نيهمچن

: ما را آزاد كن! و روح احترام متقابل، ترس از خدا  م يكني اند. از تو درخواست مشده ي د يكه باعث اندوه و ناام
  كن!   تيرا تقو مانمانيرا به ما بده. ا يو شكرگزار 

  
ها،  ، ذهن، گوش قلب  را به ما بده.  ي ! روح شادي كه سرمان را با روحت مسح كن  ميكني به درگاه تو دعا م

  يسيپروردگارمان ع يكن تا نامت را شكوه بخشند و طبق اراده   سيما را تقد  يها و پاهاچشمان، زبان، دست 
    رفتار كنند. حيمس
  

. به ما  يدهيات پاسخ مو آنها را طبق اراده   ييفرماي را اجابت م مانيهاكه دعا ميپدر بخشنده، از تو سپاسگزار
 . نيپروردگار ما. آم ح،يمس ي سي. به نام عمياز تو توقع داشته باش  يرا با قدردان ز يكمك كن تا همه چ


